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Porción  Haftorah
(Profetas e Históricos)     

Ezequiel 45:16-46:28 

Shabat
Hakodesh

שדוחה תבָּשַׁ



Bendigan a הוהי , el que es Bendito.
Bendito sea  הוהי , el que es Bendito, por siempre.

Bendito eres Tú  הוהי nuestro Elohim, Rey del 
universo, que nos elegiste entre todos los pueblos y 

nos diste Tu Torá. 

Bendito eres Tú  הוהי que nos das la Torá.



Barjú et הוהי hamevoráj

Barju הוהי Hamevoráj, le’olam va’ed

Barúj Atá  הוהי Elohenu Mélej ha’olám, ashér 
bajar bánu mikól ha’amím, venatán lánu et 

torató. 

Barúj Atá הוהי notén haTorá.



Éxodo 35: 1Moisés convocó a toda la congregación de 
los hijos de Israel y les dijo: Estas son las cosas que 
Adonay ha mandado que sean hechas: 2Seis días se 
trabajará, mas el día séptimo os será santo, día de 
reposo para Adonay; cualquiera que en él hiciere 
trabajo alguno, morirá. 3No encenderéis fuego en 
ninguna de vuestras moradas en el día de reposo.
4Y habló Moisés a toda la congregación de los hijos de 
Israel, diciendo: Esto es lo que Adonay ha mandado: 
5Tomad de entre vosotros ofrenda para Adonay; todo 
generoso de corazón la traerá a Adonay; oro, plata, 
bronce, 6azul, púrpura, carmesí, lino fino, pelo de 
cabras, 
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Éxodo 35: 7pieles de carneros teñidas de rojo, pieles de 
tejones, madera de acacia, 8aceite para el alumbrado, 
especias para el aceite de la unción y para el incienso 
aromático, 9y piedras de ónice y piedras de engaste 
para el efod y para el pectoral. 10Todo sabio de corazón 
de entre vosotros vendrá y hará todas las cosas que 
Adonay ha mandado: 11el tabernáculo, su tienda, su 
cubierta, sus corchetes, sus tablas, sus barras, sus 
columnas y sus basas; 12el arca y sus varas, el 
propiciatorio, el velo de la tienda; 13la mesa y sus 
varas, y todos sus utensilios, y el pan de la 
proposición; 14el candelero del alumbrado y sus 
utensilios, sus lámparas, y el aceite para el alumbrado; 
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Éxodo 35: 15el altar del incienso y sus varas, el aceite de 
la unción, el incienso aromático, la cortina de la puerta 
para la entrada del tabernáculo; 16el altar del 
holocausto, su enrejado de bronce y sus varas, y todos 
sus utensilios, y la fuente con su base; 17las cortinas 
del atrio, sus columnas y sus basas, la cortina de la 
puerta del atrio; 18las estacas del tabernáculo, y las 
estacas del atrio y sus cuerdas; 19las vestiduras del 
servicio para ministrar en el santuario, las sagradas 
vestiduras de Aarón el sacerdote, y las vestiduras de 
sus hijos para servir en el sacerdocio.
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Incluyen a  Moshé diciendo las palabras que Dios ha 
ordenado: guardar Shabat, tomar ofrendas, hacer la 
morada; ofrendas traídas; B'tsal'el y Aholi'av llenos 
del Espíritu de Dios; se detuvieron las ofrendas, se 
recolectó lo suficiente; los artesanos hacen cortinas, 
rejas, velo, arca, varas, querubines, mesa, anillos, 
varas, candelabro, lámparas, altar de incienso, aceite 
de la santa unción, incienso, altar de holocausto con 
cuernos, utensilios, varas, fuente, atrio, cortinas de 
lino, pilares, bases, cortina para puerta, etc.

Los Eventos principales de Vayakel.
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Incluyen el inventario de materiales del tabernáculo; 
las  vestiduras del sacerdote, conforme a los 
mandamientos de YHVH; Moisés bendiciendo a la 
gente; Dios ordenando la instalación del tabernáculo, 
el arreglo de los muebles y la consagración; 
instrucciones para que los sacerdotes se laven, se 
vistan y se unjan; Moshé levantando tabernáculo el 
1er día 1er mes del 2do año; lámparas encendidas, 
incienso quemado, ofrendas hechas para el culto; 
lavamanos preparado para usarse; toda la obra 
acabada, nubes que cubren el tabernáculo, la gloria 
del SEÑOR lo llena; y nube/fuego guiando a Yisra'el a 
lo largo de los viajes.

Los Eventos principales de Pekudei.
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Ø No Prender fuego en Shabat
Ø Materiales y ofrendas  usados en el Tabernáculo
Ø El Tabernáculo es creado
Ø El Santuario, el arca, La mesa, Menorah
Ø El altar del incienso
Ø El altar de Holocaustos
Ø El atrio y las vestiduras sacerdotales 
Ø Materiales para el Tabernáculo 
Ø Las vestiduras para el sacerdocio 
Ø El Tabernáculo y su obra completada
Ø El Tabernáculo erigido y su equipo instalado
Ø Inspección y Bendición de Moisés 
Ø La nube y la gloria 

Temas principales de Vayakhel y Pekudei
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Los temas Principales que abundan 
en la escritura

Metodología de Estudio

Ø Convenios
Ø Justicia y bondad
Ø Honor y vergüenza
Ø Nueva creación
Ø Orden y caos
Ø Espacios sagrados

DIOS
Templo

Convenios

Justica y 
Bondad

Honor y
Vergüenza

Nueva 
Creación

Orden

Espacios 
Sagrados

Vida

OrdenSantidad

Edén

Muerte

ExilioRebelión

Caos

Pureza 
Moral y 
Ritual

Impurez
a Moral 
y Ritual
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El orden de la historia está constituido por:

Ø Instrucciones sobre shabat(35:1-3)
a) Importancia del día 
b) Nuevas instrucciones sobre shabat
c) El cese de la construcción en shabat

Ø Los sabios y generosos de corazón (35:4-19)
a) La llenura del Espíritu de Dios 
b) Los participantes en la ofrenda

Ø Los Artífices y la provisión suficiente(30:22-38)
a. Dones y talentos
b. Una contribución generosa

Metodología de Estudio

DIOS
Templo

Convenios

Justica y 
Bondad

Honor y
Vergüenza

Nueva 
Creación

Orden

Espacios 
Sagrados

Vida

OrdenSantidad

Edén

Muerte

ExilioRebelión

Caos

Pureza 
Moral y 
Ritual

Impurez
a Moral 
y Ritual
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El orden de la historia está constituido por:

Ø Construcción del tabernáculo y sus utensilios  (36:8- 38:20)
a) La tienda interior 
b) Mobiliario de la tienda interior
c) El atrio con el altar y el lavacro

Ø Cuentas de  la construcción (38:21-31)
a) Itamar y los levitas (38:21-23)
b) La cuenta de los materiales (38:24-31)

Ø Las vestiduras sacerdotales (39:1-31)
a) Los materiales usados 
b) El efod
c) El Pectoral
d) El manto

Ø La obra acabada y su supervisión (39:32-43)
a. Conexión con Génesis y el Edén 

Metodología de Estudio
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El orden de la historia está constituido por:

Ø El tabernáculo levantado (40:1-38)
a. La fecha en que se levanto el tabernáculo 
b. El detalle de la edificación 
c. La unción del tabernáculo y de la consagración de Aarón
d. La gloria del Señor 

Metodología de Estudio
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El nombre de la primera Parashá, “Vayakhel”, significa “Y 
reunio” y se encuentra en Éxodo 35:1. 

El nombre de la Parashá, "Pekudei", significa "Cantidades de" y 
se encuentra en Éxodo 38:21. Parashat Pekudei es la última de 
las cinco Parshiot que discuten el Mishkán.

Moisés reúne al pueblo de Israel y les repite todas las cosas que 
Di-s le ha dicho en las tres Parshiot anteriores y les reitera el 
mandamiento de observar el Shabat.

Resumen de Vayakhel y Pekudei
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Primero: es el mandamiento de guardar el Sábado: Durante seis 
días de la semana, los israelitas pueden trabajar, y el séptimo 
día es un día especial de descanso llamado Shabat.

realización del Mishkán (Tabernáculo). Moisés tiene que 
decirles que dejen de dar.

Siguiente: Orden de Di-s de donar materiales para la 
construcción del Mishkán. El pueblo dona en abundancia los 
materiales requeridos, trayendo oro, plata y cobre; lana teñida 
de azul, púrpura y rojo; pelo de cabra, lino hilado, pieles de 
animales, madera, aceite de oliva, hierbas y piedras preciosas.

Resumen de Vayakhel y Pekudei
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Tan pronto como Moisés terminó de hablar, la gente fue a traer 
cosas para donar al Mishkán. La gente estaba tan contenta de 
contribuir que trajeron todo lo que tenían: joyas, telas, pieles y 
todo material requerido. 
Trajeron tanto, que Moisés tuvo que decirles que se detuvieran, 
y aun así había cosas extra.

Una vez más escuchamos sobre los maestros artesanos Bezalel 
y Aholiab, dos hombres muy talentosos que estuvieron a cargo 
de la construcción del Mishkán y su mobiliario (como se detalla 
en las lecturas anteriores de la Torá de Terumá, Tetzave y Ki 
Tisa): tres capas de techo revestimientos; 48 paneles de pared 
chapados en oro y 100 bloques de cimentación de plata. 

Resumen de Vayakhel y Pekudei
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El parochet (velo) que separa las dos cámaras del Santuario, y el 
masaj (pantalla) que lo afronta; el arca y su cubierta con los 
querubines; la mesa y su pan de la proposición; la menorá de 
siete brazos con su aceite especialmente preparado; el altar de 
oro y el incienso quemado en él; el aceite de la unción; el altar 
exterior para los holocaustos y todos sus utensilios; los tapices, 
postes y zócalos de cimentación del patio; y la pila y su 
pedestal, hechos de espejos de cobre.

Resumen de Vayakhel y Pekudei
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Se hace una contabilidad del oro, plata y cobre donado por el 
pueblo para la elaboración del Mishkán. Betzalel, Aholiav y sus 
ayudantes confeccionan las ocho vestiduras sacerdotales: el 
delantal, el pectoral, el manto, la corona, el sombrero, la túnica, 
la faja y los calzones, de acuerdo con las especificaciones 
comunicadas a Moisés en la parashá de Tetzaveh.

El Mishkán se completa y todos sus componentes se llevan a 
Moisés, quien lo erige y lo unge con el aceite de la unción 
sagrada, e inicia a Aarón y sus cuatro hijos en el sacerdocio. 
Aparece una nube sobre el Mishkán, lo que significa la 
Presencia Divina que ha venido a habitar dentro de él.

Resumen de Vayakhel y Pekudei
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SHEMOT - 111 Mitzvos
Sidrah Vayakhel

1 (Prohibitiva) Mitzvah

Mitzvah 114– Mandamiento Prohibitivo 67 (B.D.) 
(Shemos 35: 3) תבָּֽשַּׁהַםוֹי֖בְּםכֶ֑יתֵבֹֽשְׁמֹלכֹ֖בְּשׁאֵ֔וּר֣עֲבַתְ־אֹל - "No encenderás fuego en 
tus habitaciones en Shabat".  

Esencia: Está prohibido que el Beis Din lleve a cabo ejecuciones en Shabat.  (D. 
STR. *) 

Perspectivas: HASHEM le presentó al hombre el don de Shabat como un día de 
descanso.  Y es Su deseo que el regalo se extienda incluso a aquellos que han 
actuado en contra de Su voluntad.  

Mandamientos 
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SHEMOT - 111 Mitzvos
Sidrah Vayakhel

1 (Prohibitiva) Mitzvah

Mitzvah 114– Mandamiento Prohibitivo 67 (B.D.) 
(Shemos 35: 3) תבָּֽשַּׁהַםוֹי֖בְּםכֶ֑יתֵבֹֽשְׁמֹלכֹ֖בְּשׁאֵ֔וּר֣עֲבַתְ־אֹל - "No encenderás fuego en 
tus habitaciones en Shabat".  

Perspectivas: Aunque podemos profanar el Shabat para salvar la vida humana, 
sin embargo, cuando se trata de quitar una vida humana, la observancia del 
Shabat tiene prioridad.

En adición, Chazal aprende de este pasuk que la razón por la que la Torá 
destacó este 'trabajo prohibido' (encender un fuego) entre los demás, es para 
enseñarnos que incluso si uno realiza varios trabajos prohibidos en Shabat en un 
período de olvido, está obligado a traer una ofrenda por el pecado de cada 
trabajo prohibido por separado.  

(Referencias: Yevomos 6; Sanedrín 35; Shabat 24; Oraj Jaim 339) 

Mandamientos 
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Aceptación al convenio 
Mandamientos 

(613

Obediencia. 
(fidelidad)

Bendiciones
(Beneficios) 

Desobediencia 
(Infidelidad)

Maldiciones
(consecuencias) 

Arrepentimiento

Elección por Gracia y 
oferta al convenio
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"De estos dos mandamientos dependen toda la Ley y los Profetas" - Mateo 22:40

TORAH
"Y amarás a YHWH tu Dios de todo tu corazón y de toda tu 

alma, y con todas tus fuerzas" Deuteronomio 6:5 " amarás a tu prójimo como a ti mismo" - Levítico 19:18

No tendrás 
dioses ajenos 
delante de mi

No harás para ti 
escultura, ni 

imagen alguna

No tomarás el 
nombre YHWH 

en vano

Acuérdate del 
Shabbat para 
santificarlo

Honra a tu padre 
y a tu madre No matarás No cometerás 

adulterio No hurtarás

No dirás falso 
testimonio 
contra tu 
prójimo

No codiciarás la 
casa de tu 
prójimo

Deut 20:17 Deut 5:8 Deut 17:16 Deut 5:12 Deut 5:16 Deut 19:11 Deut 5:18 Exo 23:4 Deut 19:16 Deut 5:21

Deut 25:19 Deut 4:15 Deut 18:20 Exo 35:23 Exo 20:12 Exo 20:13 Exo 20:14 Exo 22:25 Deut 5:20 Deut 7:25

Deut 12:2 Deut 16:21 Deut 5:11 Exo 20:8-11 Exo 21:15 Deut 5:17 Lev 18:20 Lev 6:2 Deut 13:14 Lev 18:16

Deut 6:4 Exo 20:4 Deut 12:4 Exo 23:12 Exo 21:17 Num 35:16 Lev 20:10 Lev 19:36 Exo 20:16 Deut 17:17

Exo 20:5 Exo 20:23 Exo 20:7 Exo 36:14-16 Exo 18:9 Num 5:12 Exo 23:1-2 Exo 20:17

Deut 10:20 Lev 20:23 Lev 24:16 Exo 12:16 Lev 20:9 Lev 19:11

Deut 16:20 Lev 26:1 Lev 22:32 Exo 16:23 Lev 19:3 Lev 5:1

Deut 12:30 Lev 19:12 Lev 23:30 Lev 18:7
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Shabat especiales 
antes de Pesaj

Shabat Shekalim Mishpatim 02/18/2023
Shabat Zachor Tetsaveh 03/04/2023
Shabat Parah Ki Tisa 03/11/2023
Shabat Hachodesh  Vayakel

Pekudei 03/18/2023

Shabat Hagadol Tsav 04/01/2023
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
Éxodo 12: 1Habló YHVH a Moisés y a Aarón en la tierra de Egipto, 
diciendo: 2Este mes os será principio de los meses; para vosotros será 
éste el primero en los meses del año. 3Hablad a toda la congregación 
de Israel, diciendo: En el diez de este mes tómese cada uno un cordero 
según las familias de los padres, un cordero por familia. 4Mas si la 
familia fuere tan pequeña que no baste para comer el cordero, 
entonces él y su vecino inmediato a su casa tomarán uno según el 
número de las personas; conforme al comer de cada hombre, haréis la 
cuenta sobre el cordero. 5El animal será sin defecto, macho de un año; 
lo tomaréis de las ovejas o de las cabras.
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
Éxodo 12: 6Y lo guardaréis hasta el día catorce de este mes, y lo 
inmolará toda la congregación del pueblo de Israel entre las dos 
tardes. 7Y tomarán de la sangre, y la pondrán en los dos postes y en 
el dintel de las casas en que lo han de comer. 8Y aquella noche 
comerán la carne asada al fuego, y panes sin levadura; con hierbas 
amargas lo comerán. 9Ninguna cosa comeréis de él cruda, ni cocida 
en agua, sino asada al fuego; su cabeza con sus pies y sus entrañas.
10Ninguna cosa dejaréis de él hasta la mañana; y lo que quedare 
hasta la mañana, lo quemaréis en el fuego. 11Y lo comeréis así: 
ceñidos vuestros lomos, vuestro calzado en vuestros pies, y vuestro 
bordón en vuestra mano; y lo comeréis apresuradamente; es la 
Pascua de YHVH.
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
Éxodo 12: 12Pues yo pasaré aquella noche por la tierra de Egipto, y 
heriré a todo primogénito en la tierra de Egipto, así de los hombres 
como de las bestias; y ejecutaré mis juicios en todos los dioses de 
Egipto. Yo YHVH. 13Y la sangre os será por señal en las casas donde 
vosotros estéis; y veré la sangre y pasaré de vosotros, y no habrá en 
vosotros plaga de mortandad cuando hiera la tierra de Egipto. 14Y 
este día os será en memoria, y lo celebraréis como fiesta solemne 
para YHVH durante vuestras generaciones; por estatuto perpetuo lo 
celebraréis. 15Siete días comeréis panes sin levadura; y así el primer 
día haréis que no haya levadura en vuestras casas; porque 
cualquiera que comiere leudado desde el primer día hasta el 
séptimo, será cortado de Israel. 
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
Éxodo 12:16El primer día habrá santa convocación, y asimismo en el 
séptimo día tendréis una santa convocación; ninguna obra se hará 
en ellos, excepto solamente que preparéis lo que cada cual haya de 
comer. 17Y guardaréis la fiesta de los panes sin levadura, porque en 
este mismo día saqué vuestras huestes de la tierra de Egipto; por 
tanto, guardaréis este mandamiento en vuestras generaciones por 
costumbre perpetua. 18En el mes primero comeréis los panes sin 
levadura, desde el día catorce del mes por la tarde hasta el 
veintiuno del mes por la tarde. 19Por siete días no se hallará 
levadura en vuestras casas; porque cualquiera que comiere leudado, 
así extranjero como natural del país, será cortado de la 
congregación de Israel. 20Ninguna cosa leudada comeréis; en todas 
vuestras habitaciones comeréis panes sin levadura.
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PARASHAT SHABAT HAKODESH

Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Esencia: Es una mitzvá para el  Beis Din santificar cada nuevo mes y 
establecer las fechas de todos los Yomim Tovim de acuerdo con esa 
santificación.  

Leyes: El Beis Din anunciaría y declararía el nuevo mes basado en el 
testimonio de dos testigos confiables que dijeron que habían visto 
la luna en su reaparición.  

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”



PARASHAT SHABAT HAKODESH

Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Leyes: Sólo después de que el Beis Din examinó cuidadosamente a 
los testigos para determinar la confiabilidad de su testimonio, el 
Beis Din declara: "¡Este día es santificado!"  
Si los testigos aparecieron el día treinta del mes anterior, ese día se 
declaró Rosh Jodesh.  Pero si no llegaban testigos el día 30, Rosh 
Jodesh se celebraba automáticamente el día 31.
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Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Perspectiva: Solo un Beis Din que consiste en Rabinos debidamente ordenados 
(autorizados), con autoridad para juzgar en Eretz Yisrael, tenían el poder de santificar 
la luna nueva.  Por lo tanto, cuando Hillel haNossi II -quien fue uno de los últimos 
Sabios en ser conferido con ordenación ( הכָימִסְ )  -se dio cuenta de que la existencia 
misma del Sanhedrin estaba en grave peligro, debido a las severas persecuciones a las 
que los gobiernos gentiles sometían a los  Judíos, abolió la santificación de la luna 
nueva basándose en testigos presenciales y adoptó en su lugar un calendario 
predeterminado a través del cálculo, que delineó todos los futuros Rosh Chodoshim
(nuevos meses) hasta la llegada del Mashíaj.  Dado que Hillel haNossi lI y su Beis Din 
fueron rabinios ordenados, tenían el poder de santificar todos los meses nuevos 
futuros, a pesar de que fue a través de solamente el cálculo.  
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

* Semichah es la ordenación especial requerida para el ejercicio de 
ciertos tipos de funciones juidiciales.  Por supuesto, se debe hacer una 
distinción entre la semichah a la que se hace referencia en el Talmud y 
la concedida hoy en día como reconocimiento a los logros en la 
erudición de la Torá.  El primero solo podía ser dado por aquel cuya 
propia semichah podía rastrearse en una cadena ininterrumpida hasta 
Moshe Rabbeinu, quien fue ordenado Di-s en el Sinaí.  
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Tan dolorosa como sería la pérdida de la semijá, no interferiría con la 
conducta diaria de la vida judía. Sin embargo, la vida de las personas se 
habría visto fundamentalmente trastocada si la declaración de Rosh 
Jodesh y los años bisiestos se hubieran suspendido de manera similar. 
Bajo la ley de la Torá, ningún Rosh Jodesh, festival o año bisiesto 
tiene validez, sin importar cuán exactos sean los cálculos, a menos 
que sea declarado y consagrado por un beis din que haya recibido 
semijá (ver Rambam, Hilchos Kiddush HaJodesh 1:8).
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Perspectiva: En esta mitzvá se incluye la obligación de Beis Din de intercalar 
los años: agregar un mes adicional en ciertos años (años bisiestos).  La 
necesidad de años bisiestos es imperativa debido a la discrepancia en el 
número de días entre un año solar y uno lunar.  El año solar consta de 365 
días, 5 horas y 5 minutos, a diferencia de un año lunar que consta de 354 días, 
8 horas, 48 minutos y 40 segundos (la duración de un mes lunar es de 29 días, 
12 horas, 44 minutos y  3,3 segundos).  Por lo tanto, el año lunar es más corto 
que el año solar en aproximadamente once días.  
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Perspectiva: Dado que el calendario judío se basa en el año lunar y como se 
nos ordenó observar el Yom Tov de Pesaj durante el año o la temporada de 
primavera, era imperativo agregar un mes en algunos años, para que Pesaj 
siempre cayera en la temporada de primavera,  y nunca en el otoño.  Los 
Sabios, para evitar esta discrepancia entre los años solar y lunar, instituyeron 
un calendario predeterminado por el cual cada tercer, sexto, octavo, 
undécimo, decimocuarto, decimoséptimo y decimonoveno año de cada ciclo 
de diecinueve años, serían años bisiestos.  

(Referencias: Rosh Hashonah 18, 20, 22; Brochos 63)
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Este  Shabat es el último Shabat del mes de Adar, y en él leemos (además de 
nuestra lectura semanal regular), la cuarta y última de las cuatro lecturas 
especiales de la Torá leídas durante el mes de Adar en anticipación a la 
festividad de Pascua. Que comienza dentro de tres semanas! La lectura final 
se llama parashat HaJodesh. Incluye los primeros veinte versículos del Éxodo, 
capítulo 12, en los que Israel, aún esclavizado en Egipto, recibe de HaShem su 
primer mandamiento/responsabilidad: contar la luna nueva y declarar el mes 
como el primero de los meses del año.  El mes, por supuesto, más tarde sería 
conocido como Nisán, y es el mes de la festividad de la Pascua.)
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Establecer la luna nueva: Cuando se estableció el Sanedrín, los testigos 
oculares de la luna nueva se presentarían para testificar. Fueron 
contrainterrogados por los jueces del Sanedrín para determinar la veracidad 
de su testimonio. Los diagramas que representan las posibles posiciones de la 
luna sirvieron como ayuda para determinar la veracidad del testimonio. Se 
requerían dos testigos confiables antes de declarar oficialmente la luna 
nueva.
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PARASHAT SHABAT HAKODESH
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

El calendario judío está basado en ciclos lunares. Hacia el comienzo del ciclo, 
la Luna tiene el aspecto de una fina medialuna. Esa es la señal de que 
comenzó un nuevo mes judío. Luego, continúa creciendo hasta que alcanza su 
tamaño máximo, a la mitad del mes, y entonces comienza a disminuir hasta 
que ya no se la puede ver. La Luna permanece invisible durante 
aproximadamente dos días y, entonces, vuelve a aparecer la fina medialuna y 
comienza nuevamente el ciclo.
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Todo el ciclo dura aproximadamente veintinueve días y medio. Dado que el 
mes tiene que tener días completos, a veces, el mes tiene veintinueve días 
(ese mes se denomina “jaser”, faltante) y a veces, treinta días (“malé”, lleno).

En la práctica judía, siempre ha sido de fundamental importancia saber con 
exactitud cuándo comienza el mes, dado que la Torá establece las festividades 
judías de acuerdo con los días del mes.
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Nisán es el primer mes del calendario judío. Antes de que los Israelitas se 
fueran de Egipto, el primer día del mes de Nisán, Di-s les dijo a Moisés y a 
Aarón: “Este jodesh (luna nueva, nuevo mes) será para ustedes la cabeza de 
los meses”. 

De allí, la peculiaridad del calendario judío: el año comienza en Rosh 
Hashaná, que es el primer día del mes de Tishrei (y el aniversario de la 
creación de Adán y Eva), pero Tishrei no es el primer mes del calendario 
religioso. A decir verdad, en la Torá se llama a Rosh Hashaná “el primer día del 
séptimo mes” .
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Mes judío Fecha secular aproximada Las fechas especiales de este mes

Nisán Marzo-Abril Pesaj
Iar Abril–Mayo Lag BaOmer
Siván Mayo–Junio Shavuot
Tamuz Junio–Julio
Menajem Av Julio–Agosto Tisha B’Av
Elul Agosto–Septiembre
Tishrei Septiembre–Octubre Las Altas Festividades: Rosh Hashaná y 

Iom Kipur. Sucot, Shminí Atzeret y 
Simjat Torá

MarJeshvan Octubre–Noviembre
Kislev Noviembre–Diciembre Jánuca
Tevet Diciembre–Enero Finalización de Jánuca
Shevat Enero–Febrero Tu BiShvat
Adar Febrero–Marzo Purim



PARASHAT SHABAT HAKODESH
Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

“El Eterno les habló a Moisés y a Aarón en la tierra de Egipto, diciéndoles: 
‘Este jodesh será para ustedes la cabeza de los meses’” (Éxodo 12: 1-2).

A partir de lo que dice el versículo, “será para ustedes”, los sabios dedujeron 
que la responsabilidad de establecer con exactitud y consagrar el jodesh, la 
luna nueva creciente, les fue confiada a los líderes de nuestra nación, el 
Sanedrín, que es la corte suprema rabínica de cada generación.
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Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

En un principio, no existía un calendario fijo. No había forma de determinar 
de antemano el día exacto de una festividad próxima o de un bar mitzvá
próximo, ya que no había forma de establecer con antelación cuándo iba a 
comenzar el mes. 

Cada mes, el Sanedrín establecía de nuevo si el mes iba a tener 29 o 30 días, 
dependiendo de cuándo se había avistado la luna nueva del mes siguiente, y 
entonces santificaba el nuevo mes..
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

En el siglo IV de la era común, el sabio Hilel I previó la disolución del Sanedrín 
y comprendió que ya no íbamos a poder seguir un calendario basado en el 
Sanedrín. 

Así fue como Hilel y su corte  establecieron el calendario perpetuo que se 
utiliza hoy en día.
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PARASHAT SHABAT HAKODESH

Nisán – 30
Iar – 29
Siván – 30
Tamuz – 29
Menajem Av – 30
Elul – 29
Tishrei – 30
Mar Jeshván – 29 ó 30
Kislev – 29 ó 30
Tevet – 29
Shevat – 30
Adar – 29 (en los años bisiestos, Adar I tiene 30 días)
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Con respecto a los meses variables de Kislev y Jeshván, existen tres opciones:

1) Ambos pueden tener 29 días (y entonces el año es jaser).
2) Ambos tienen 30 días (el año es malé).
3) Jeshván tiene 29 y Kislev tiene 30 (el año es kesidrán, lo cual significa que 
estos dos meses se atienen a la misma pauta alternada que el resto de los 
meses).
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Lo que sigue es una breve descripción del procedimiento que seguía el 
Sanedrín en la antigüedad a fin de determinar cuándo comenzaba el nuevo 
mes.

El día 30 de cada mes , el Sanedrín “abría sus puertas” en un enorme patio de 
Jerusalén llamado “Beit Iaazek”. Allí se presentaban a dar testimonio y a ser 
repreguntados todos los testigos que afirmaran haber visto la luna nueva la 
noche anterior .
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Los miembros del Sanedrín eran muy versados en astronomía y sabían con 
exactitud cuándo tendría que haber aparecido la luna nueva y dónde se la 
podría haber visto. No obstante, la santificación de la luna depende de que 
dos testigos hayan realmente avistado la luna nueva creciente. 

La palabra “este” (en el versículo citado antes: “Este mes será para ustedes) 
implica algo que se está viendo.

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”



PARASHAT SHABAT HAKODESH
Mandamiento Performativo  3 (B.D.)  

#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Los miembros del Sanedrín interrogaban a los testigos por orden de arribo. 

Ellos sabían cuáles eran las respuestas adecuadas y así lograban identificar 
con facilidad las afirmaciones fraudulentas. Comenzando por el mayor de 
cada par de testigos, ellos le decían : “Díganos cómo vio la Luna”.
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

¿En qué dirección estaba con relación al Sol ?
¿Se encontraba hacia el Norte o hacia el Sur?
¿Qué tan alto en el cielo daba la impresión de que estaba la 
Luna?
¿En qué dirección estaban las puntas de la medialuna?
¿Qué tan ancha era?
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
(Exodo 12:2)

Una vez que habían terminado de interrogar al primer testigo, 
mandaban a llamar a su compañero y le hacían las mismas preguntas. 
Si los dos testimonios coincidían, se aceptaba su evidencia.

Ese día, el día 30, se declaraba entonces el Rosh Jodesh del nuevo mes. 
El director del Sanedrín proclamaba: “¡Mekudash!” (¡Santificado!). Y 
todos respondían: “¡Mekudash Mekudash!”. Entonces, se establecía en 
forma retroactiva que el mes anterior había tenido solamente 
veintinueve días.
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
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La noche siguiente (la segunda noche del mes), se encendían 
grandes fogatas en las cimas de ciertas montañas. Distintos 
vigías apostados en las cimas de otras montañas veían que se 
había encendido un fuego y entonces encendían sus propias 
fogatas.
Esta cadena de comunicación llegaba hasta Babilonia, para que 
incluso las comunidades más apartadas pudieran saber que el 
día anterior había sido designado Rosh Jodesh.
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#4 “"Este mes será para ti el principio de los meses". 
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Si el día 30 no llegaba ningún testigo porque la Luna todavía no había 
“renacido” o bien porque no era visible, entonces, el día siguiente, el día 31, 
se declaraba automáticamente Rosh Jodesh, estableciendo en forma 
retroactiva al mes anterior como un mes malé.
Los miembros del Sanedrín se dirigían a un lugar muy visible y allí 
participaban de una comida festiva a fin de celebrar el nuevo mes. Esa noche, 
no se encendían fogatas. El nuevo mes siempre cae el 30 o el 31. Si la noche 
anterior no habían encendido fogatas, se daba por sentado que el nuevo mes 
había comenzado el día 31.
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Historia de la Pascua

La Pascua del nuevo pacto es el día establecido a través del 
sacrificio de Jesús para el perdón de los pecados de la 
humanidad. Jesús deseó ansiosamente guardar esta Pascua con 
sus discípulos. Sin embargo, en la actualidad hay muchos 
cristianos que creen en Jesucristo, pero difícilmente podemos 
encontrar alguno que guarde la Pascua del nuevo pacto que 
Jesús estableció a través de su sangre. Jesús estableció la Pascua 
como el nuevo pacto, diciendo: “¡Cuánto he deseado comer con 
vosotros esta pascua antes que padezca!”, pero esta verdad 
desapareció.
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Historia de la Pascua

En el año 325 d. C., la Pascua fue abolida en el Concilio de Nicea 
convocado por el emperador Constantino. Este fue el primer 
concilio religioso mundial, el cual marcó un punto importante en 
la historia del cristianismo. 

Revisemos la historia desde la iglesia primitiva hasta el Concilio 
de Nicea celebrado en el año 325, en el cual se abolió la Pascua 
del nuevo pacto.
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Historia de la Pascua

Jesús celebró la Pascua al anochecer del día catorce (Martes) del 
primer mes según el calendario sagrado, murió en la cruz al día 
siguiente, el día quince (Miercoles), y resucitó el día siguiente del 
Día de Reposo (domingo) que viene después del día quince. 

Por lo tanto, la iglesia primitiva celebraba la Comunión de la 
Pascua la noche del día quince del primer mes de acuerdo con el 
testamento de Jesús.
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Historia de la Pascua

1 Corintios 5:7-8 “Limpiaos, pues, de la vieja levadura, para que 
seáis nueva masa, sin levadura como sois; porque nuestra 
pascua, que es Cristo, ya fue sacrificada por nosotros. Así que 
celebremos la fiesta, no con la vieja levadura, ni con la levadura 
de malicia y de maldad, sino con panes sin levadura, de 
sinceridad y de verdad.”

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”



Historia de la Pascua

1 Corintios 11:23-26 “Porque yo recibí del Señor lo que también 
os he enseñado: Que el Señor Jesús, la noche que fue entregado, 
tomó pan; y habiendo dado gracias, lo partió, y dijo: Tomad, 
comed; esto es mi cuerpo que por vosotros es partido; haced 
esto en memoria de mí. […] Así, pues, todas las veces que 
comiereis este pan, y bebiereis esta copa, la muerte del Señor 
anunciáis hasta que él venga.”
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Historia de la Pascua

Hechos 20:6-7 “Y nosotros, pasados los días de los panes sin 
levadura, navegamos de Filipos, y en cinco días nos reunimos con 
ellos en Troas, donde nos quedamos siete días. 

El primer día de la semana, reunidos los discípulos para partir el 
pan, Pablo les enseñaba, habiendo de salir al día siguiente; y 
alargó el discurso hasta la medianoche.”
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El deterioro de la Iglesia de Roma

La iglesia establecida primeramente por los discípulos de Jesús 
fue la iglesia de Jerusalén. Esta fue la iglesia principal del 
evangelio y la congregación de todas las Iglesias de Dios. Sin 
embargo, el ejército romano destruyó Jerusalén en el año 70 d. 
C. y los apóstoles tuvieron que predicar el evangelio, dispersados 
por varias partes del extranjero. Después de la muerte de todos 
los apóstoles, la iglesia que se ubicaba en Roma, la capital del 
mundo, comenzó a ejercer su influencia sobre las demás iglesias. 
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El deterioro de la Iglesia de Roma

Al principio, gente de clase baja, como los esclavos, asistía a la 
iglesia de Roma. Pero como la clase media e incluso los nobles 
empezaron a asistir a la iglesia de Roma, esta comenzó a ejercer 
su poder sobre las iglesias vecinas. La iglesia de Roma empezó a 
abandonar las enseñanzas de Cristo y se corrompió, negando la 
Pascua y practicando la Santa Comunión del domingo (Pascua de 
Resurrección) después de la Pascua. 

La iglesia de Roma consideraba estas dos fiestas —la Pascua y el 
Día de Resurrección— como una sola, e instituyó la costumbre 
de celebrar la Santa Comunión del domingo cuando Jesús había 
resucitado.
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El deterioro de la Iglesia de Roma

La nueva costumbre de la iglesia de Roma causó conflictos con 
las demás iglesias que habían estado guardando la Santa 
Comunión de la Pascua al anochecer del día catorce del primer 
mes desde la época de Jesús. En el año 155 d. C., surgió una 
controversia entre Aniceto que era el líder de la iglesia de Roma, 
y Policarpo que era el obispo de la iglesia de Esmirna. 

Policarpo, que había sido enseñado directamente por Juan, uno 
de los doce discípulos de Jesús, enfatizaba que la Pascua era una 
tradición transmitida por Jesús, y que había estado observando 
la Pascua todos los años con muchos otros apóstoles. Sin 
embargo, no pudieron llegar a un acuerdo.
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El deterioro de la Iglesia de Roma

En 197 d. C., ocurrió nuevamente una controversia pascual. Víctor, el 
obispo de Roma (que corresponde al papa en la actualidad), suscitó 
una conmoción obligando a muchas otras iglesias a celebrar la Santa 
Comunión de la Pascua el primer domingo después de la Pascua, y no 
el día catorce del primer mes según el calendario sagrado, llamándolo 
“Regla Dominical” (Regla del Señor).1)

Las iglesias occidentales acordaron seguir la decisión de la iglesia de 
Roma, mientras que las iglesias de Asia, que habían celebrado la Santa 
Comunión de la Pascua el día catorce del primer mes desde la época 
apostólica, discreparon con esa decisión. Polícrates, el obispo de Éfeso, 
envió una carta a Víctor insistiendo firmemente en la observancia de la 
Pascua en la fecha correcta
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El deterioro de la Iglesia de Roma

Él expresó que el apóstol Felipe, el apóstol Juan y muchos 
mártires habían observaron la Pascua el día catorce del primer 
mes, y que él mismo, como octavo obispo, también observaba la 
Pascua de acuerdo con la tradición (véase Eusebio: Historia de la 
iglesia, traducción y comentario por Paul L. Maier, Editorial 
Portavoz, 2010, pp. 199-200). 

Víctor intentó excomulgar a las iglesias de Asia bajo el cargo de 
heterodoxia, pero tuvo que suspender su acción debido a la 
persuasión de muchos líderes de las iglesias.
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El deterioro de la Iglesia de Roma

La controversia pascual surgió de nuevo en el siglo IV. finalmente se 
abolió la verdad de la vida en el Concilio de Nicea, convocado por el 
emperador romano Constantino. Este concilio religioso se celebró 
desde mayo hasta junio del año 325 d. C. La Pascua fue abolida como 
lo decretó la iglesia de Roma, y se determinó que solo debía celebrarse 
el Día de Resurrección (llamado Pascua de Resurrección); la fecha del 
Día de Resurrección se fijó el primer domingo después de la luna llena 
del equinoccio de primavera. 

Como la Pascua y la Fiesta de los Panes sin Levadura fueron abolidas, 
el Día de Resurrección no se pudo observar el día señalado en la Biblia 
(el primer domingo después de la Fiesta de los Panes sin Levadura). 
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El deterioro de la Iglesia de Roma

Luego, las iglesias que celebraban la Pascua el día catorce del primer mes y 
que no habían cedido ante la autoridad de la iglesia de Roma, fueron 
perseguidas y tildadas de herejes. Los santos que querían vivir de acuerdo 
con la palabra de Dios, tuvieron que guardar la Pascua escondiéndose en los 
desiertos, montes y cuevas (véase A History of the Early Church to A.D. 500, p. 
193).

Así, la Pascua del nuevo pacto desapareció de la historia. Como Dios había 
profetizado, Satanás cambió los tiempos y la ley de Dios, y obtuvo una victoria 
temporal (Daniel 7:25). Posteriormente, el diablo continuó introduciendo 
doctrinas falsas e ídolos a la iglesia, lo cual no está en la Biblia.
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Pesaj y el dia de Primicias 

Josue 5: 10Y los hijos de Israel acamparon en Gilgal, y celebraron 
la pascua a los catorce días del mes, por la tarde, en los llanos de 
Jericó. 11Al otro día de la pascua comieron del fruto de la tierra, 
los panes sin levadura, y en el mismo día espigas nuevas 
tostadas. 12Y el maná cesó el día siguiente, desde que 
comenzaron a comer del fruto de la tierra; y los hijos de Israel 
nunca más tuvieron maná, sino que comieron de los frutos de la 
tierra de Canaán aquel año.
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Éxodo 35: 1Moisés convocó a toda la congregación de 
los hijos de Israel y les dijo: Estas son las cosas que 
Adonay ha mandado que sean hechas: 2Seis días se 
trabajará, mas el día séptimo os será santo, día de 
reposo para Adonay; cualquiera que en él hiciere 
trabajo alguno, morirá. 3No encenderéis fuego en 
ninguna de vuestras moradas en el día de reposo.

הכָאלָמְ (mĕlāʾkâ)
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
1. trabajo — actividad dirigida a hacer o fabricar algo.

Éx םהֶ֔בָהשֶׂ֣עֵָי־אלֹה֙כָאלָמְ־לכָּ 12:16

Éxodo 12:16El primer día habrá santa convocación, y 
asimismo en el séptimo día tendréis una santa convocación; 
ninguna obra se hará en ellos, excepto solamente que 
preparéis lo que cada cual haya de comer

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”

https://ref.ly/logosres/fbhotlex-es?hw=%D7%9E%D6%B0%D7%9C%D6%B8%D7%90%D7%9B%D6%B8%D7%94&off=80&ctx=.%0aUso+de+sustantivo%0a~1.+trabajo+%E2%80%94+activid


(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
1. trabajo — actividad dirigida a hacer o fabricar algo.

Éx ׃ֽ֒-תֶּכְאלַמְ־לכָּ תָישִׂ֣֖עְָו 20:9

Éxodo 20:8Acuérdate del día de reposo para 
santificarlo. 9Seis días trabajarás, y harás toda tu obra; 
10mas el séptimo día es reposo* para Adonay tu Dios; 
no hagas en él obra alguna,

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
1. trabajo — actividad dirigida a hacer o fabricar algo.

Éx הכָ֔אלָמְ הּ֙בָהשֶֹׂ֥עהָ־לכָּ 31:14

Éxodo 31:14Así que guardaréis el día de reposo, 
porque santo es a vosotros; el que lo profanare, de 
cierto morirá; porque cualquiera que hiciere obra
alguna en él, aquella persona será cortada de en 
medio de su pueblo.

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
1. trabajo — actividad dirigida a hacer o fabricar algo.

Hag 1:14 ֹבָיַּו הכָ֔אלָמְ וּשׂ֣עֲַיַּו וּ֙א֙

Hageo 1:14Y despertó Adonay el espíritu de Zorobabel 
hijo de Salatiel, gobernador de Judá, y el espíritu de 
Josué hijo de Josadac, sumo sacerdote, y el espíritu de 
todo el resto del pueblo; y vinieron y trabajaron en la 
casa de Adonay de los ejércitos, su Dios,

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
1. trabajo — actividad dirigida a hacer o fabricar algo.

Neh ׃הֽכָאלָמְּהַ־תאֶ וּנתְבַּ֖שְׁהְִו 4:5

Nehemias 4:11Y nuestros enemigos dijeron: No sepan, 
ni vean, hasta que entremos en medio de ellos y los 
matemos, y hagamos cesar la obra.

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
2. trabajo (producto) — un producto producido o 
realizado a través del esfuerzo, actividad o agencia de 
una persona o cosa.

Éx הכָ֗אלָמְּהַ־לכָּ־תאֶ 39:43

Éxodo 39:43Y vio Moisés toda la obra, y he aquí que la 
habían hecho como Adonay había mandado; y los 
bendijo.

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
2. trabajo (producto) — un producto producido o 
realizado a través del esfuerzo, actividad o agencia de 
una persona o cosa.

Éx ׃הֽכָאלָמְּהַ־תאֶ השֶֹׁ֖מלכְַ֥יַו 40:33

Exodo 40:33Finalmente erigió el atrio alrededor del 
tabernáculo y del altar, y puso la cortina a la entrada 
del atrio. Así acabó Moisés la obra.

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
2. trabajo (producto) — un producto producido o 
realizado a través del esfuerzo, actividad o agencia de 
una persona o cosa.

Lv ׃רוֹעֽתכֶאלֶ֥מְ־לכָבְּ 13:48

Levitico 13:47Cuando en un vestido hubiere plaga de 
lepra, ya sea vestido de lana, o de lino, 48o en urdimbre 
o en trama de lino o de lana, o en cuero, o en 
cualquiera obra de cuero;

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
2. trabajo (producto) — un producto producido o 
realizado a través del esfuerzo, actividad o agencia de 
una persona o cosa.

1Re 7:14 ַהכָ֖אלָמְ־לכָּ תוֹשׂ֥עֲל

1 Reyes 7:14hijo de una viuda de la tribu de Neftalí. Su 
padre, que trabajaba en bronce, era de Tiro; e Hiram 
era lleno de sabiduría, inteligencia y ciencia en toda 
obra de bronce. Este, pues, vino al rey Salomón, e 
hizo toda su obra.
Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham

Press, 2020).
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(mĕlāʾkâ).  ְהכָאלָמ
2. trabajo (producto) — un producto producido o 
realizado a través del esfuerzo, actividad o agencia de 
una persona o cosa.

Ez הכָ֑אלָמְלִ תוֹשׂ֖עֲלַ 15:3

Ezequiel 13:3¿Tomarán de ella madera para hacer 
alguna obra? ¿Tomarán de ella una estaca para colgar 
en ella alguna cosa?

Rick Brannan, ed., Léxico Lexham de la Biblia Hebrea (Bellingham, WA: Lexham
Press, 2020).
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¿Qué es una Melajá?

En no menos de 12 lugares, la Torá reitera la prohibición de hacer 
melajá, “trabajo”, en Shabat, pero no queda claro en las Escrituras 
exactamente qué tipo de trabajo se incluye. La gente a menudo 
asume que la prohibición se refiere a ir a trabajar en Shabat; otros 
piensan que la Torá solo prohíbe el uso de electricidad y tecnología 
moderna. En realidad, aunque la prohibición de la Torá abarca 
muchas actividades, se refiere a un conjunto de leyes muy 
específico. De la forma en que la Torá yuxtapone el esfuerzo de 
construir el Mishkán (Tabernáculo) con el mandamiento de 
observar Shabat, nuestros sabios dedujeron que los 39 tipos de 
trabajo utilizados en la construcción y mantenimiento del Mishkán
comprenden los 39 melajot.
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¿Qué es una Melajá?

Hay treinta y nueve categorías generales de trabajo que están 
prohibidas en Shabat. Cada una de estas categorías incluye una 
variedad de leyes y actividades derivadas, algunas de las cuales se 
describen en "Las leyes de Shabat". 

Los melajot generalmente se dividen en seis grupos, clasificados 
según las actividades del Mishkán con las que están asociados.
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¿Qué es una Melajá?
1. trabajo de campo
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Ø Siembra
Ø Arada
Ø Siega
Ø Recopilación y encuadernación
Ø Trilla
Ø aventar
Ø Seleccionando
Ø Molienda
Ø Cernido
Ø Amasadura
Ø Horneando



¿Qué es una Melajá?
2. Hacer cortinas de materiales

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”

Ø lana de esquila
Ø Limpieza
Ø Peinada
Ø Tintura
Ø Hilado
Ø Estirado de hilos
Ø Hacer bucles
Ø Hilos de tejer
Ø Separando los hilos

Ø Atar un nudo
Ø Desatar un nudo
Ø De coser
Ø Rasgar



¿Qué es una Melajá?
3. Hacer cortinas de cuero
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Ø Captura
Ø matanza
Ø desollar
Ø piel curtida
Ø Suavizado
Ø Líneas dominnantes
Ø Corte



¿Qué es una Melajá?
4. Fabricación de las vigas del Mishkán
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Ø Escribir
Ø borrar



¿Qué es una Melajá?
5. El poner y quitar el Mishkán
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Ø Edificar
Ø Demoler



¿Qué es una Melajá?
6. El poner y quitar el Mishkán
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Ø Los toques finales del Mishkán
Ø Extinguir un incendio
Ø encender un fuego
Ø Dar el último golpe de martillo
Ø Cargar



IDEA CENTRAL DE LAS PROHIBICIONES DE SHABAT

Debemos subrayar un punto esencial, que es el concepto de base 
del Shabat.

Conformándonos al orden divino, durante el día el Shabat cesamos 
todo trabajo - en hebreo"Melajá". Por Melajá no hay que entender 
un esfuerzo físico, sino una acción realizada con la intención de 
crear una nueva existencia material.

A partir de esta idea central, el conjunto de las Melajot prohibidas, 
de sus derivados y de las prohibiciones rabínicas relativas a ellas, 
constituye un sistema coherente que debemos estudiar a fondo a 
fin de conocer las directivas divinas para la observación del 
Shabat.

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”



IDEA CENTRAL DE LAS PROHIBICIONES DE SHABAT

Por consiguiente, no necesariamente el trabajo fatigoso está 
probibido, sino mayormente las acciones que entran en la categoría 
mencionada - como encender y escribir - aun si no implican 
esfuerzo alguno, pues Dios no cesó actividades "fatigosas" que no 
se aplican al concepto divino, sino que puso fin a sus actividades 
creadoras.

Vayakhel – להֵקְיַּוַ Pekudei – ידֵוּקפְ “El Reunio/ Cuentas”



IDEA CENTRAL DE LAS PROHIBICIONES DE SHABAT

Nehemias 13:15En aquellos días vi en Judá a algunos que pisaban 
en lagares en el día de reposo, y que acarreaban haces, y cargaban 
asnos con vino, y también de uvas, de higos y toda suerte de carga, 
y que traían a Jerusalén en día de reposo; y los amonesté acerca del 
día en que vendían las provisiones. 16También había en la ciudad 
tirios que traían pescado y toda mercadería, y vendían en día de 
reposo a los hijos de Judá en Jerusalén. 17Y reprendí a los señores 
de Judá y les dije: ¿Qué mala cosa es esta que vosotros hacéis, 
profanando así el día de reposo? 18¿No hicieron así vuestros 
padres, y trajo nuestro Dios todo este mal sobre nosotros y 
sobre esta ciudad? ¿Y vosotros añadís ira sobre Israel 
profanando el día de reposo? 
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IDEA CENTRAL DE LAS PROHIBICIONES DE SHABAT

Nehemías 13:19Sucedió, pues, que cuando iba oscureciendo a 
las puertas de Jerusalén antes del día de reposo, dije que se 
cerrasen las puertas, y ordené que no las abriesen hasta 
después del día de reposo; y puse a las puertas algunos de mis 
criados, para que en día de reposo no introdujeran carga. 20Y 
se quedaron fuera de Jerusalén una y dos veces los negociantes y 
los que vendían toda especie de mercancía. 21Y les amonesté y les 
dije: ¿Por qué os quedáis vosotros delante del muro? Si lo hacéis 
otra vez, os echaré mano. Desde entonces no vinieron en día de 
reposo. 22Y dije a los levitas que se purificasen y viniesen a 
guardar las puertas, para santificar el día del reposo. También por 
esto acuérdate de mí, Dios mío, y perdóname según la grandeza de 
tu misericordia.
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Tener revelacion del Shabat= a ser 
invitado a acercarse al Eterno
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Baruj atá הוהי , Elohenu mélej ha’olam
asher nátan lanu et torató Torat emét, vejaié olám natá betojénu

Baruj atá הוהי , notén hatorá.

Bendito eres Tú הוהי , Eterno Elohim nuestro,  y Rey del universo
que nos has dado la Torá de la verdad y vida eterna has implantado 

dentro de nosotros
Bendito eres Tú הוהי , dador de la Torá.
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Salvos por Gracia y 
en la Obediencia 

hay Bendición

Pastor Walter Agosto

www.walteragosto.org

www.caterdaldelafe.org

http://www.walteragosto.org/
http://www.caterdaldelafe.org/


www.teshuva.tv
www.wisdomintorah.com
www.sabiduriaenlatora.com
www.tesorosdeltemplo.com

http://www.teshuva.tv/
http://www.wisdomintorah.com/
http://www.sabiduriaenlatora.com/
http://www.tesorosdeltemplo.com/




Juan Carlos Suaste
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“Shabat y el  Tabernaculo”


